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" KOBELCO

"EC” DECLARATION OF CONFORMITY

The undersigned declare that the machine described below has been designed and manufactured in compliance with the
following European Directives, as amended, and the regulations transposing them into national laws:

1. 2006/42/EC "Safety of machine”

1.1 European Harmonised standards under which conformity is declared:
EN 474-1
EN 474-5
1.2 Main safety components installed and supplied with the machine
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1.2.1 Top guard

1.2.2 Object handling application kit (EN 474-5 § 5.6.4; EN 474-1 Annex E)
1.2.3 Roll Over Protective Structure (R.0.P.S.)

1.2.4 Front guard

1.2.5 Tip Over Protective Structures (T.0.P.S.)

1.2.6 Quick coupler
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‘1.3 Name and address of the representative authorised to compile the technical file:
Kobelco Construction Machinery Europe B.V.
Veluwezoom 15, 1327 AE Almere The Netherlands

2. 2000/14/EC & 2005/88/EC “Noise emission”
2.1 Conformity assessment procedure followed: 2000/14/EC, Annex VI

2.2 Name and address of the Notified Body involved: TUV SUD Industrie Service GmbH
Westendstrasse 199, D-80686 Miinchen, Germany

2.3 Measured sound power level LWA (ref. 1 pW): 91  dB(A)

2.4 Guaranteed sound power level LWA (ref. 1 pW): 93  dB(A)

25 Engine power (as defined by ISO 14396): 178 kW

2.6 Holder of the technical documentation: Kobelco Construction Machinery Co., Ltd.

3. 2014/30/EU “Electromagnetic Compatibility (EMC)”

3.1 European Harmonised standards under which conformity is declared: EN 13309
4. Other applicable Directive/s: it
5. Manufacturer: 6. Category:

Kobelco Construction Machinery Co., Ltd. Hydraulic excavator (< 6 tons)
7. Type: 8. Serial number:

SK30SR-6E PW1681093

Authorized Signature of Declarant:
Kobelco Construction Machinery Co., Ltd.
2-1, Itsukaichiko 2—chome, Saeki—ku,
Hiroshima 731-5161 Japan
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Hiroshima, Japan 21/02/2019 T.SUGAWARA (QA Dept.)
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